
Глава 125. Она немного похожа на тигра…

- Он хочет встретиться с тобой. Но я сказал ему, что сначала должен спросить тебя об этом, -
осторожно сказал Хуайцзюн. - В конце концов, я не знаю, какой миссией ты сейчас
занимаешься, и я не хочу вмешиваться в твои дела. Тебе не обязательно встречаться с ним,
если не хочешь.

- Миссия... - Лин И почесал нос и задумчиво улыбнулся. - Если честно, я пока не знаю, что это
за миссия... Я встречусь с ним. Он ведь твой спаситель, не так ли? Конечно, я встречусь с ним.

- Да?.. Тебе не нужно заставлять себя, если ты не хочешь... - Хуайцзюн был тронут. Лин И был
не из тех, кто любит вмешивался в дела других людей. Капитан был уверен, что, если бы это не
было связано с ним, его друг не стал бы утруждаться встречей с каким-то случайным
незнакомцем.

- Никого не придется заставлять... Я все равно сейчас свободен, - с улыбкой заверил его Лин И.
- Мне будет легче жить в Сун-Шане, если у меня будет поддержка капитана криминальной
полиции, не так ли?

- Чудесно. Назначай время. - Хуайцзюн произнес это без всякого лукавства: его дружба с Лин
И уже достигла такой точки, когда им не нужно было тратить слова, рассыпаясь в
благодарностях друг перед другом.

- Может быть, завтра? Скажи Ван Чжифэну, что завтра я буду нужен тебе в полицейском
участке, чтобы составить письменное заявление, и я без проблем смогу прийти. Сейчас, если
это возможно, я не хотел бы пропускать урок... - Лин И указал в направлении двери.

- Хорошо. Я сообщу ему об этом. - Хуайцзюн кивнул. Это было не трудно устроить.

- Ах, я не взял лекарство, которое сделал для тебя. Я сейчас отдам его тебе. После того, как ты
закончишь лечение на первом этапе, твое тело освободится от большей части напряжения.
Потом я сделаю второе лекарство, и примерно через три месяца ты вернешься к нормальному
состоянию, - объявил Лин И.

- Три месяца? - ошеломленно взглянув на друга, переспросил Хуайцзюн.

- Ну, если все пройдет хорошо, возможно, на это понадобится два месяца, - предположил Лин
И. Он неправильно понял тон Хуайцзюна и решил, что три месяца для того будет слишком
долго. - Настои восточный медицины не отличаются приятным вкусом, но, чтобы твое тело
выздоровело, тебе придется потерпеть это по меньшей мере два месяца...

- Ты шутишь, Лин И? Через два месяца я вернусь к нормальной жизни?! - Хуайцзюн сильно
разволновался. - Ты серьезно? Доктор говорил, что мне повезет, если мое состояние не
ухудшится. И теперь ты заявляешь мне, что я могу полностью поправиться?

- Хм... Так тебя не пугает горечь лекарства? - Лин И улыбнулся. - Ты что, не доверяешь мне?

- Конечно, я доверяю! Я тебе доверяю, но это просто... просто поразительно! - воскликнул
Хуайцзюн. Несмотря на свое крайнее изумление, он доверял словам Лин И. На полях сражений
им не раз удавалось выйти из многих сложнейших ситуаций только благодаря точным
суждениям этого парня, порой им даже удавалось первыми нанести удар врагам, которые их
преследовали. Поэтому слова Лин И имели огромный вес в их команде, и приказы этого



человека всегда выполнялись без малейших колебаний. - Ты... Горечь в настое? Я даже не
чувствую пуль, когда они попадают в меня, ты думаешь, я испугаюсь какого-то горького
лекарства? Ты что, издеваешься надо мной?..

- Хе-хе... Не будь слишком уверен в этом. Я не раз видел, как самые бесстрашные люди дрожат
перед шприцем или горьким лекарством... - Лин И засмеялся. - Зайди со мной в класс, и я
отдам тебе его.

- Командир, ты и в самом деле... - Хуайцзюн не мог найти слов, чтобы выразить свою радость.
Он готовился к худшему и каждый день проживал с мыслью о том, что он мог быть последним,
ожидая момента, когда однажды обезболивающие средства и массаж потеряют свой эффект...
Он и представить себе не мог, что Лин И сможет полностью излечить его!

Хуайцзюн все еще не мог справиться со своим изумлением и унять свое волнение. Хотя он и
раньше относился к Лин И как к ангелу-хранителю их команды. Этот парень был еще очень
молод, он был на семь или восемь лет моложе Хуайцзюна, примерно того же возраста, что И,
но он был так невероятно изобретателен! Лин И знал буквально обо всем, и Хуайцзюн не мог
не задаваться вопросом, где он приобрел все эти знания.

- Честно говоря, иногда я немного скучаю по тому времени, - признался Лин И в ответ на то,
как Хуайцзюн назвал его командиром.

- Да, и наша И… - Хуайцзюн резко замолчал, заметив, как изменилось лицо Лин И, когда он
услышал это имя...

- Давай не будем говорить об этом... – Юноша тяжело вздохнул. - Прошлое прошло.

- Но... И все еще ищет тебя, и я... - Хуайцзюну было жаль друга, но он не хотел идти против
желаний своего командира...

- Тогда скажи ей, что Орел мертв, - тихо проговорил Лин И, в его глазах читался еле уловимый
намек на грусть. Действительно, ему дали новые документы и новую миссию. Это была
реинкарнация, новая жизнь, которая снова закончится, когда миссия будет завершена.

- Но... - Хуайцзюн собирался сказать что-то еще, но Лин И прервал его:

- Просто скажи ей это, когда в следующий раз увидишь ее… Давай не будем обманывать ее,
хорошо? Ты знаешь, как это бывает с людьми, вроде нас. Нельзя предсказать, когда мы будем
убиты на задании... Ты же не хочешь, чтобы она ждала меня вечно?

Хуайцзюн только опустил голову. Лин И был прав: их жизнь была намного опаснее, чем работа
полиции, которой он занимался прямо сейчас. Человека, сидевший перед ним, был асурой,
кем-то вроде неземного духа, почти божества, но кто бы мог с уверенность сказать, что даже
бог войны будет жить вечно?

- Но ты и Сон... - Хуайцзюн внезапно вспомнил, насколько близки были эти двое.

- У меня нет с ней никаких отношений. Ты веришь мне? - Лин И с досадой скривил губы. Он не
ожидал, что новости из больницы достигнут даже ушей Хуайцзюна. Казалось, слухи вокруг
распространялись, словно лесной пожар.

- Конечно, я тебе верю. - Хуайцзюн кивнул. - Хотя, если посмотреть на вас обоих с точки зрения
профессии, вы, ребята, стали бы хорошей парой. Эта девушка всегда на передовой. Когда это



возможно, она бросается в самые опасные ситуации...

- Ха-ха, да, я так и подумал. Она немного похожа на тигра, не так ли? - засмеялся Лин И. – К
тому же она симпатичная; возможно, ты мог бы встречаться с ней.

- Разница в возрасте слишком велика. Она относится ко мне как к старшему брату. С моей
стороны было бы не очень прилично думать о ней в таком смысле, согласен? – засмеялся и
Хуайцзюн. – К тому же ты знаешь: я не из тех, кто сам решает, на ком жениться. У моей семьи
есть свои планы, они всегда думают в рамках более общей картины... Я предполагаю, что через
год они найдут для меня девушку.

- Ну, тогда пойдем. Я принесу тебе лекарство, - сказал Лин И. Он встал и направился к двери.

Ван Чжифэн тихонько ждал в коридоре. Увидев, что дверь открылась, он быстро подошел к
выходящему из кабинета Лин И, потом обратился к Хуайцзюну:

- Ну, капитан Ян? Все хорошо?

- Все в порядке, - кивнул Хуайцзюн. - Лин И действовал в рамках необходимой самообороны.
Завтра он должен будет прийти в участок, чтобы составить письменное заявление, и мы
закончим. Я зайду с ним в класс, чтобы забрать некоторые материалы, вам не нужно ни о чем
беспокоиться, мистер Ван.

- О, я понял. Это хорошая новость, - немного расслабившись, сказал Ван Чжифэн.
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